
7

 

  xi 

  

Semantic Integration in 
Iranian Digital Libraries:  
a Proposing Model 

Mehdi Alipour-Hafezi 
PhD in Knowledge and Information Science; Department  
of Knowledge and Information Science; Faculty of Psychology  
and Education Science; Allame Tabataba'i University (ATU);  
Tehran, Iran  meh.hafezi@gmail.com 

  Received: 16, Apr. 2014 Accepted: 24, May 2015 

  Abstract: The main purpose of this study is presenting a conceptual 
model to integrate Iranian digital libraries. This research has been done 
in three steps. Documentary research method is used in the first step. 
All the related documents were research population and content 
analysis techniques is used to analyze documents. Analytical survey 
research method is used in the second step of the research. All the 
active Iranian digital libraries were the research population in this step. 
In fact there are 32 active digital libraries that just 26 of them 
participated in this study. Researcher-made questionnaire is used to 
collect data in this step. Finally system analyzing research method is 
used in the third step. 
Findings of the study demonstrated that elements such as technological 
infrastructure, Coding and identifier systems, Metadata standards, 
Legal and organizational issues, Semantic knowledge-based 
databases, and Knowledge Organizing Systems are needed in 
semantic integration. Also methods such as translators and making 
semantic relations can be used in semantic integration. Moreover tools 
such as ontology, knowledge organizing system, knowledgebase 
databases, translators, and descriptive and analytical languages should 
be used in semantic integration. Other findings related to Question 2 of 
the study showed that the studied digital libraries are not in suitable 
situation in covering digital materials and filling metadata fields. Also 
documenting metadata fields is not in good mood. Therefore, it is 
needed to strengthen all the identified weaknesses in order to make 
semantic integration ability. Finally, proposed model of this study 
presented in three layers entitled data, inference machine, and 
application. 

Keywords: Digital Library, Semantic Integration, Interoperability, 
Semantic Interchange, Proposed Conceptual Model, Iran 
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هاي  كتابخانهسازي معنايي در  يكپارچه
  :ديجيتالي در ايران

 مدل مفهومي پيشنهادي
  ؛شناسي علم اطلاعات و دانش دكتري  مهدي عليپور حافظي

 ؛مدعو؛ دانشگاه علامه طباطبائي استاد
meh.hafezi@gmail.com  

  

  .پديدآور بوده است روز نزد 33اصلاح به مدت مقاله براي   03/03/1394:  پذيرش  27/01/1393:  دريافت

ــده ــنهادي      :     چكي ــومي پيش ــدل مفه ــة م ــر ارائ ــژوهش حاض ــلي پ ــدف اص ه
اين پژوهش در سه . هاي ديجيتالي در ايران است سازي معنايي كتابخانه يكپارچه

ز روش ســندي بــراي در گــام نخســت، ا. گــام مســتقل بــه اجــرا درآمــده اســت
شناسايي منابع مرتبط، توليد پرسشنامة پژوهشگرساخته و پاسخ به پرسش اساسي 

جامعة پژوهش را تمامي منابع اطلاعاتي مـرتبط  . اول پژوهش استفاده شده است
در دسترس تشكيل داده و از فنون تحليل محتوا براي تحليل منابع اسـتفاده شـده   

ليلــي بــراي بررســي وضــعيت موجــود     در گــام دوم، از پيمــايش تح . اســت
هاي  جامعة پژوهش را تمامي كتابخانه. هاي ديجيتالي استفاده شده است كتابخانه

 26دهـد كـه از ايـن تعـداد      كتابخانـه تشـكيل مـي    32ديجيتالي فعـال بـه تعـداد    
ابزار گردآوري اطلاعات نيز در . اند كتابخانه در پژوهش حاضر مشاركت داشته

در گـام سـوم پـژوهش نيـز از روش     . ژوهشگرساخته استاين بخش پرسشنامة پ
  . تحليل سيستم استفاده شده است

سـازي معنـايي بـه عناصـري ماننـد       هاي پژوهش نشـان داد كـه در يكپارچـه    يافته
هـاي كدگـذاري و شناسـاگر، اسـتانداردهاي فـراداده،       زيرساخت فناورانه، نظام

هـاي سـازماندهي    ي و سيسـتم هاي دانشـي معنـاي   مسائل قانوني، سازماني و پايگاه
ها و برقراري روابـط معنـايي    همچنين، روش استفاده از مترجم. دانش نياز هست

از نظـر ابزارهـاي   . سازي معنايي مورد استفاده قـرار گيرنـد   توانند در يكپارچه مي
تــوان از ابزارهــايي ماننــد  ســازي معنــايي نيــز مــي مهــم مــورد نيــاز در يكپارچــه

و  هـا،   هـاي سـازماندهي دانـش، پايگـاه دانشـي، متـرجم       ها، سيسـتم  نگاري هستي
هاي ديگـر پـژوهش در    همچنين، يافته. هاي توصيفي و تحليلي استفاده كرد زبان

هاي ديجيتاليِ مـورد   ارتباط با پرسش اساسي دوم پژوهش نشان داد كه كتابخانه
 مطالعه از نظر پوشش منـابع ديجيتـالي و تكميـل فيلـدهاي فـراداده در وضـعيت      

همچنين، از نظر مستندسازي محتواي فيلدهاي فـراداده نيـز   . مطلوبي قرار ندارند
بنـابراين، بـراي ايجـاد قابليـت     . بخشـي را شـاهد نيسـتيم    رضايت وضعيت چندان
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در نهايت، . شده در اين پژوهش هستيم سازي معنايي نيازمند تقويت تمامي نقاط ضعف شناسايي يكپارچه
 .مدل مفهومي پيشنهادي در سه لاية داده، استنتاج ماشيني، و برنامة كاربردي پيشنهاد شده است

  مدل مفهومي پيشنهادي ،معنايي سازي يكپارچه ،هاي ديجيتالي كتابخانه     :ها كليدواژه

  مقدمه. 1

وجـو در پوشـش كامـل محتـواي وب      حجم بالاي اطلاعات و عدم توانايي موتورهاي جسـت 
وجـو در مقابـل مانعيـت بسـيار پـايينِ       سطحي و عميق و نيز جامعيت بالاي بازيابي موتورهاي جست

سـتيابي بـه اطلاعـات و منـابع     آنها باعث شده كه شكاف عظيمي ميان نيازهـاي اطلاعـاتي افـراد و د   
همـين امـر باعـث شـده كـه مسـير توسـعة وب بـه سـمت وب معنـايي           . اطلاعاتي مرتبط ايجاد شود

وجـو و سـاير ابزارهـاي     گيري نموده و افزايش مانعيـت در نتـايج بازيـابي موتورهـاي جسـت      جهت
ابي اطلاعات، با توجـه  توجه به معنا در بازي. هاي اطلاعاتي باشد بازيابي جزو اهداف مهم اين سيستم

اي نيـز بـر جامعيـت     وجو، علاوه بر توجه ويژه به مانعيت، توجه ويژه هاي جست به گسترش ورودي
هاي اطلاعاتي كتابخانـة ديجيتـالي بـه اهميـت آن واقـف       لذا، سيستم. در راستاي نياز اطلاعات دارد

بنـابراين،  . هـاي معنـايي هسـتند    هاي اطلاعاتي مرتبط در راستاي توجه به نظـام  اند و اكثر سيستم شده
ترين نيازهـاي انسـاني در دنيـاي فنـاوري      سازي دستيابي به اطلاعات، امروزه جزء ضروري يكپارچه

هـاي اطلاعـاتي را فـراهم كـرده      محيط وب، بستر مورد نياز براي برقراري ارتباط بـين شـبكه  . است
ي به محتواها و خدمات اطلاعـاتي را  ها نيز كه با حضور در محيط وب قابليت دستياب كتابخانه. است

هاي محيط وب در ايجاد دستيابي يكپارچه به محتواها  اند، بايد در پي استفاده از قابليت فراهم نموده
در غيـر  . گوي نيازهاي اطلاعاتي كاربران خود باشند و خدمات اطلاعاتي خود باشند تا بتوانند پاسخ

سـازي   رو، يكپارچـه  از ايـن . را از دست خواهنـد داد صورت، جايگاه پژوهشي و اطلاعاتي خود  اين
هاي ديجيتـال در عصـر حاضـر قلمـداد      محتوا و خدمات از جمله ضروريات حضور مستمر كتابخانه

  .شود مي
هـاي اطلاعـاتي كتابخانـة ديجيتـال نيازمنـد       ويژه سامانه هاي اطلاعاتي به سازي سامانه يكپارچه 

 در.  (Ding and Sølvberg 2004; Shen 2006)اسـت  2و معنـايي  1سـازي در سـطح نحـوي    يكپارچـه 
لحاظ  شود، به  هاي اطلاعاتي نيز قلمداد مي سازي سيستم سازي نحوي كه زيربناي يكپارچه يكپارچه

شوند و به مبادلـة اطلاعـات بـا يكـديگر اقـدام       هاي اطلاعاتي با يكديگر مرتبط مي عملياتي، سيستم

                                                                                                                                                                        
1. syntactic  2. semantic 
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سازي اطلاعـات سـه سـطح توافقنامـة محتـوا، فنـي، و سـازماني         در اين سطح از يكپارچه. نمايند مي
بـه ايـن ترتيـب،    . هاي امنيتي اسـت  ها، و سيستم ها، پروتكل توافقنامة فني شامل فرمت. مطرح هستند

اســت كــه  توافقنامــة محتــوا شــامل داده و فــراداده. تواننــد مبادلــه شــوند محتواهــاي اطلاعــاتي مــي
توافقنامـة سـازماني دربرگيرنـدة قواعـد     . هاسـت  در تفسـير پيـام   1يهـاي معنـاي   دربرگيرندة توافقنامه

هـا، شناسـايي و غيـره اسـت      هـا و خـدمات، پرداخـت    براي دسترسي، جايگزيني مجموعـه زيربنايي 
(NSDL technical infrastructure white paper 2004; Shi 2005) .  سـازي   در اين سـطح از يكپارچـه

مبادلـة اطلاعـات، اسـتانداردهاي فـرادادة      هـاي  نامه سازي، تفاهم هاي يكپارچه هايي مانند مدل بحث
هاي فني و محتـوايي   مورد استفاده در مبادلة اطلاعات، و استانداردها در لاية زمينه در لاية توافقنامه

سازي از منظر مـديران و   مباحث فرهنگي و سازماني مانند ضرورت توجه به يكپارچه. مطرح هستند
ه كتابـداران و كـاربران و غيـره نيـز در لايـة توافقنامـة سـازماني مطـرح هسـتند          سازان، توجي تصميم

  . )1390عليپور حافظي (
ــه   ــدي در يكپارچ ــث بع ــه   بح ــدمات در كتابخان ــوا و خ ــازي محت ــس از    س ــال پ ــاي ديجيت ه

سازي نحوي، ايجاد روابط معنايي بـين منـابع اطلاعـاتي اسـت كـه موضـوع مـورد نظـر در          يكپارچه
سازي، تسهيل بازيابي معنـايي   هدف از اين سطح از يكپارچه. در سطح معنايي استيكپارچه سازي 

سـهولت بتواننـد بـا هـر      هاي ديجيتال است تا كـاربران بـه   هاي اطلاعاتي كتابخانه اطلاعات در سامانه
مسـئلة اصـلي در   . وجو، به منابع اطلاعاتي مرتبط با نياز اطلاعاتي خود دسـت يابنـد   كليدواژة جست

هاي  سازي، برقراري روابط معنايي بين محتواهاي اطلاعاتي است كه از سيستم ح از يكپارچهاين سط
هــاي  يكــي از ويژگــي. انــد اطلاعــاتي مختلــف گــردآوري شــده و امكــان دســتيابي يكپارچــه يافتــه

هاي اطلاعاتي مختلف اين اسـت كـه محتواهـاي اطلاعـاتي بـه       شده از سيستم محتواهاي گردآوري
همـين امـر   . انـد  ف و با استفاده از اصول و استانداردهاي مختلف تهيه و ذخيـره شـده  هاي مختل شيوه 

از آنجـا كـه هـدف اصـلي در     . شـود  شـده مـي   باعث عدم يكدستي در محتواهـاي اطلاعـاتي مبادلـه   
هاي اطلاعاتي تسهيل در دستيابي به اطلاعات مـرتبط در كمتـرين زمـان و بـا      سازي سيستم يكپارچه

. سازي در سطح معنايي از اهميت بسيار بالايي برخوردار خواهد شـد  يكپارچه كمترين تلاش است،
ســازي  بنــابراين، مســئلة اصــلي در پــژوهش حاضــر شناســايي مــدل مفهــومي مناســب در يكپارچــه 

در ايـن راسـتا، بـا    . هاي اطلاعاتي آنهاست هاي ديجيتالي با توجه به وضعيت موجود سامانه كتابخانه
ردهاي مـرتبط موجـود در ايـن زمينـه سـعي شـده اسـت كـه مـدل مفهـومي           توجه به اهميت استاندا

پيشنهادي به استانداردهاي مناسب اين حوزه و قابليت كاربرد آنها در تعامل معنـايي توجـه داشـته و    

                                                                                                                                                                        
1. semantic agreements 
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  .مبتني بر آن عمل نمايد
سازي معنايي  در اين راستا، هدف اصلي پژوهش حاضر ارائة مدل مفهومي پيشنهادي يكپارچه

براي دستيابي به هدف اصلي مـذكور اهـداف فرعـي زيـر نيـز      . هاي ديجيتال در ايران است انهكتابخ
  :تعيين شدند

 هاي ديجيتال سازي معنايي كتابخانه شناسايي عناصر دخيل در يكپارچه 

 هـا   هاي ديجيتال مورد بررسي از نظـر مستندسـازي محتـواي فـراداده     شناسايي وضعيت كتابخانه
 1سازي معنايي اطلاعات چهجهت استفاده در يكپار

 ،در بخـش دوم . اسـت  يافتـه شكل سازمان  با توجه به مطالب اشاره شده، پژوهش حاضر بدين
در ادامه و در بخـش سـوم، بـه بيـان روش     . هاي پژوهش پرداخته شده است به معرفي تحليلي پيشينه

ها بـر مبنـاي    افتهسپس، ي. انجام پژوهش جهت وصول به اهداف ذكرشده در بالا پرداخته شده است
هاي اساسي پژوهش ارائه گرديده و در بخش پاياني نيز نسبت بـه تحليـل و بحـث در زمينـة      پرسش

 .سازي معنايي اقدام شده است نتايج پژوهش و پيشنهاد مدل مفهومي يكپارچه

  پيشينة پژوهش. 2
اصـلي   هاي داخلي حاكي از چهار پژوهش و چهار طرح اجرايي در زمينـة محـور   مرور پيشينه

ها اختصاص به بررسي وضـعيت مبادلـة اطلاعـات در محـيط      يكي از پژوهش. پژوهش حاضر است
دو پژوهش ديگـر بـا مبادلـة اطلاعـات در بسـتر نحـوي در       ). 1374محقق (هاي سنتي دارد  كتابخانه
و پـژوهش ديگـر مـرتبط بـا     ) 1390؛ 1388عليپـور حـافظي   (باشند  هاي ديجيتال مرتبط مي كتابخانه
هـاي اطلاعـاتي    ها در بازيـابي اطلاعـات در سيسـتم    نامه ها نسبت به اصطلاح نگاري دي هستيكارآم

و  امـين هاي اجـرا شـده، دو طـرح     از طرفي نيز از بين طرح). 1390جو و فتحيان  صنعت(نوين است 
ي سنتي ها ها در بستر كتابخانه ها و تسهيل در دستيابي به كتابخانه با اشتراك منابع بين كتابخانه غدير

يك طرح مرتبط با گردآوري اطلاعـات كتابشـناختي در پايگـاه اطلاعـاتي واحـد و      . مرتبط هستند
متأسـفانه پايگـاه اطلاعـاتي مـذكور بـا توجـه بـه        . ايجاد امكان دستيابي به آن بـراي كـاربران اسـت   

شده  طرح ديگر اجرا. روزآمدنبودن محتواها و عدم جامعيت، از كارآمدي مناسبي برخوردار نيست
علت نبود قابليت  كنسرسيوم مذكور به. سازي نيز با كنسرسيوم محتواي ملي مرتبط است در يكپارچه

                                                                                                                                                                        

هايي با همين مضمون تهيه شدند كه جهت پيشـگيري از تكـرار مجـدد محتـواي      به اهداف بالا، پرسشبراي وصول .  1
  .اند هاي پژوهش ذكر شده هاي مذكور در بخش يافته پرسش .آنها از بيان مجدد صرف نظر شد
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صــورت ســنتي و  ســازي برداشــت خودكــار، از مــدل برداشــت اطلاعــات بــه  افــزاري در پيــاده نــرم
 همين امر باعث شده كه محتواهاي موجود در سيستم اطلاعاتي واسط. كند خودكار استفاده مي نيمه

بنـابراين،  . روزشـدة كـاربران را نداشـته باشـد     گـويي بـه نيازهـاي بـه     روزآمد نبوده و توانـايي پاسـخ  
افزارهـاي   علت عدم جامعيـت و عـدم پوشـش محتواهـاي اطلاعـات نـرم       كنسرسيوم محتواي ملي به

 از طرفـي . اي بدهـد  اي هنوز نتوانسته در بستر نحوي پوشش مناسبي بر محتواهاي كتابخانـه  كتابخانه
هـاي ديجيتـال عضـو و نيـز      نيز هنوز فعاليت جدي در راستاي دستيابي معنايي به اطلاعات كتابخانـه 

بـا ايـن وجـود، بـا توجـه بـه       . انجام نگرفته اسـت   علاوه بر فراداده،  دستيابي به محتواهاي اطلاعاتي،
ة حاضر بر اسـاس  گونه كه در ادامه در مقال قابليت و استعداد بالقوة موجود در اين كنسرسيوم، همان
تواند داشته باشـد كـه مـدل پيشـنهادي در      نتايج پژوهش استنباط شده، اين سيستم توانايي اين را مي

عـلاوه  . برداري از آن را براي كاربران ايراني تسـهيل نمايـد   سازي نموده و بهره اين پژوهش را پياده
اي شـكل   زارهـاي كتابخانـه  اف هاي نحوي ديگري نيـز توسـط نـرم    سازي بر موارد ذكرشده، يكپارچه

هـاي   فعاليـت . افزارهاي متجانس شكل گرفته است سازي در نرم در اين موارد يكپارچه. گرفته است
اي كـه در   ترين مسـئله  مهم. سازي نحوي هستند هاي مناسب در يكپارچه مذكور نيز از جمله فعاليت

هكـار اجرايـي مناسـبي بـراي     هاي اطلاعـاتي اسـت و را   سيستم 1بودن اين زمينه وجود دارد متجانس
لازم بـه ذكـر اسـت كـه     . هـاي اطلاعـاتي نامتجـانس وجـود نـدارد      سازي نحوي در سيستم يكپارچه
سازي نحوي  سازي معنايي است و بدون اجراي يكپارچه درآمد يكپارچه سازي نحوي پيش يكپارچه

هـاي پژوهشـي و    يـت با وجـود فعال . سازي معنايي فراهم نخواهد بود كردن يكپارچه امكان كاربردي
سازي معنـايي در داخـل كشـور     اجرايي ذكرشده هنوز پژوهش و يا طرح اجرايي در زمينة يكپارچه

  . شكل نگرفته است
هـاي اطلاعـاتي نيـز نشـانگر ايـن       سازي سيسـتم  هاي خارجي در زمينة يكپارچه مطالعة پژوهش

 12كنـون   انـد و تـا   آغـاز شـده   1985هاي اجراشده در اين زمينه از سال  ها و پژوهش است كه پروژه
ها به توليد ابزارهـاي مـورد نيـاز ماننـد      برخي از اين پروژه. است  درآمدهپروژه در اين زمينه به اجرا 

در  (Chen, Finin, and Joshi 2003)هــا  نگــاري يــا هســتي  (Szyma´nski 2011)» وردنــت«
هـايي از   هـا نيـز زيرمجموعـه    روژهبرخـي ديگـر از ايـن پ ـ   . انـد  معنايي اختصاص يافته سازي يكپارچه

                                                                                                                                                                        

كسـاني هسـتند؛   شود كه داراي سـاختار و معمـاري ي   هاي اطلاعاتي گفته مي هاي اطلاعاتي متجانس به سيستم سيستم.  1
هـاي   از جملـه نمونـه  . كننـد  هايي كه از يـك سيسـتم اطلاعـاتي مشـخص اسـتفاده مـي       عنوان مثال، تمامي كتابخانه به

افزار كتابخانة  آذرخش و نرم افزارهاي كتابخانة سيمرغ، پارس توان به نرم اي مي افزارهاي كتابخانه اجراشده توسط نرم
  .ديجيتال پيام مشرق اشاره كرد
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از  . سـازي معنـايي مـرتبط بودنـد     ها و يكپارچه سازي كتابخانه يكپارچهتر بوده و با  هاي بزرگ پروژه
 Creating a European library space telematics( »متيكس تله«توان به پروژة  ها مي جملة اين پروژه

for libraries programmes 2000 ( لاس«ود «(DELOS 2004) شامل » متيكس تله«پروژة . اشاره كرد
سـازي   اصـلي آن مـرتبط بـا شـبكه     پروژه در چهار محـور اصـلي بـود كـه يكـي از محورهـاي       102

هاي مذكور تعداد پنج پروژه نسبتاً مـرتبط شناسـايي شـدند كـه مطالعـة       از بين پروژه. ها بود كتابخانه
هـا   سازي كتابخانـه  ذكور به تعامل نحوي در يكپارچههاي م هاي مربوطه نشانگر توجه پروژه گزارش

. سـازي معنـايي در پـروژة جـامع مـذكور بـه اجـرا در نيامـده اسـت          بود و پروژه مرتبطي با يكپارچه
هـاي متعـددي تعريـف و اجـرا      پـروژه  آغاز شده، زيـر  2004كه از سال » دلاس«همچنين، در پروژة 

  . هاي كتابخانة ديجيتال بود عنايي در سيستماند كه يكي از آنها مربوط به مبادلة م شده
هـاي اطلاعـاتي    سـازي سيسـتم   شده نيز مستقيماً با يكپارچه معرفيهاي  ها و پژوهش ساير پروژه

هـا اختصـاص بـه مطالعـة مـوردي داشـتند        برخـي از ايـن پـژوهش   . كتابخانة ديجيتال مـرتبط بودنـد  
(Warren and Alsmeyer 2005; Guha 2006; Issac, Schlobach, Matthezing, and Zinn 2008) ،

، برخي به معرفي مدل خاصـي در  (Han 2006)اف بودند  برخي مبتني بر فناوري خاصي مانند آردي
 Huang, Ke, and Yang 2005; Pasad and Madalli( حوزة بازيابي معنايي اختصـاص يافتـه بودنـد   

 Mayer, Mutschke, and Petras( ه بودنـد سـازي پرداخت ـ  يكپارچههاي  برخي نيز به روش ، و )2008

2008.(  
سـازي معنـايي در    هاي اجراشده در حـوزة يكپارچـه   ها و پروژه طور كلي، با بررسي پژوهش به
سـازي   كنون پژوهش و يا پـروژة خاصـي بـه يكپارچـه     شود كه تا هاي ديجيتال مشخص مي كتابخانه

هاي خارجي نيـز تنهـا يـك     ها و پروژه هشهمچنين، در پژو. نپرداخته استمعنايي در داخل كشور 
، تا حـدودي بـه حـوزة مـورد نظـر در ايـن       Mayer, Mutschke, and Petras (2008)مورد، پژوهش 

مـورد پـژوهش در ايـن     هايي از موضـوع  پژوهش پرداخته است و ساير موارد مرتبط ديگر به بخش
سـازي   ي بكـر در حـوزة يكپارچـه   هاي پيشـين نشـان از فضـاي    لذا، تحليل پژوهش. اند حوزه پرداخته

يافته دارد و پژوهش حاضر سعي به پرداختن به اين حوزه در  هاي ديجيتال توزيع معنايي در كتابخانه
  .يافته در ايران دارد هاي ديجيتال توزيع كتابخانه

  روش پژوهش. 3

  گام نخست. 3-1
ست پـژوهش از  در بخش اول پژوهش براي شناسايي منابع مرتبط و وصول به هدف فرعي نخ

هـاي   وجـو در پايگـاه   براي گـردآوري اطلاعـات اقـدام بـه جسـت     . روش سندي استفاده شده است
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. ، و غيره انجام گرفـت 5، ايستا4، ليستا3اي اي اي ، آي2، الزوير1اطلاعاتي مهم و كاربردي مانند امرالد
تخـاب منـابع مـرتبط در    شده اقدام بـه ان  هاي منابع اطلاعاتي بازيابي سپس با بررسي و مطالعة چكيده

طور كامل مورد بررسي و مطالعه قـرار   شده به سپس، در مرحلة بعدي منابع انتخاب. گام اول گرديد
گرفت كه از ميان آنها منابع اطلاعاتي كاملاً مرتبط انتخاب شدند و در طول فراينـد انجـام پـژوهش    

جامعـة پـژوهش در ايـن    . گرفتنـد ويژه در بخش مباني نظري و ادبيات پژوهش مورد استفاده قرار  به
جهت آشنايي با ادبيات پـژوهش مـورد اسـتفادة پژوهشـگر      گام منابع اطلاعاتي مرتبطي بودند كه به

وجو توسـط   وجو و جست ابزار مورد استفاده نيز براي گردآوري اطلاعات موتورهاي جست. بودند
  .شده استفاده شده است تبط بازيابيدر تحليل اطلاعات نيز از فنون تحليل محتواي منابع مر. آنها بود

  گام دوم. 3-2
براي گردآوري اطلاعات . در بخش دوم پژوهش از روش پيمايش تحليلي استفاده شده است 

كنون پژوهشي در ايـن   با توجه به اينكه تا. از ابزار پرسشنامه، مصاحبه و مشاهدة هدفمند استفاده شد
بزار مشابهي براي اين منظور موجـود نبـود، پژوهشـگر بـا     اسطح در كشور انجام نگرفته، و نيز اينكه 

هاي موجود و نظر متخصصان اين حوزه اقدام بـه تهيـة    ها و نمونه استفاده از منابع اطلاعاتي، پژوهش
شـده بـين     براي كسب روايي ابزار پژوهش، پرسشـنامة تهيـه  . پرسشنامة پژوهشگرساخته كرده است
رساني آشنا به حوزة فنـاوري اطلاعـات توزيـع     بداري و اطلاعپنج نفر از متخصصان حوزة علوم كتا

در پرسشـنامة اوليـه، ويـرايش     پس از دريافت نظرات متخصصان و اعمال اصلاحات پيشنهادي. شد
شــده در مرحلــة دوم در پــنج كتابخانــة  پرسشــنامة اصــلاح . جديــدي از پرسشــنامه حاصــل گرديــد

هش بودند، نيز توزيع گرديد و از آنها خواسته شد تا هاي جامعة پژو ديجيتالي كه حائز تمام ويژگي
هـا و   بـا دريافـت پرسشـنامه   . ها موارد مبهم و يا ناقص را مشخص نمايند گويي به پرسش ضمن پاسخ

. اعمال اصلاحات پيشنهادي، ويرايشي جديد از پرسشنامه حاصل شد كه داراي روايي مناسـبي بـود  
شـده، اصـلاحات نهـايي روي پرسشـنامه      داده ي پاسـخ  ها پس از دريافت نظرات متخصصان و نمونه
هـاي مـورد نيـاز در ايـن پـژوهش       با توجه به اينكه داده. انجام گرفت و پرسشنامة نهايي تهيه گرديد

هاي اسمي بودند و امكان دريافت آزمون پايايي وجود نداشـت، آزمـوني بـراي كسـب پايـايي       داده
  .ابزار پژوهش صورت نگرفت

شده براي گردآوري اطلاعات در اختيار جامعة پژوهش قرار داده شـد و پـس    پرسشنامة نهايي
براي كسـب  . از تكميل در مراحل بعدي پژوهش جهت توصيف و تحليل مورد استفاده قرار گرفت

                                                                                                                                                                        
1. Emerald 2. Elsevier 3. IEEE 
4. LISTA 5. ISTA 
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هاي پژوهش، پژوهشگر سعي نموده اسـت كـه تـا حـد امكـان بـا مراجعـه بـه محـل           اطمينان از يافته
سي با استفاده از ابزار مشاهدة مستقيم و مصـاحبة هدفمنـد اقـدام بـه     هاي ديجيتال مورد برر كتابخانه

شده با توجه به مشـاهدة   هاي گردآوري بنابراين، در اين فرايند برخي از داده. ها نمايد تصحيح پاسخ
هـاي پـژوهش از اطمينـان     اين فرايند باعث شد كه يافتـه . گرفته در اين مرحله اصلاح شدند صورت

  .اشندبيشتري برخوردار ب
جهـت  . دادنـد  هـاي ديجيتـال فعـال تشـكيل مـي      جامعة پژوهش حاضر را در اين گام كتابخانه

ولـي  . هـا بـوديم   هاي ديجيتال فعال ابتدا به دنبال فهرسـتي جـامع از ايـن كتابخانـه     شناسايي كتابخانه
 رو، اقــدام بــه شناســايي از ايــن. متأســفانه هــيچ مرجــع مناســب و كــاملي در ايــن زمينــه يافــت نشــد

 11بررسي در اين زمينه منتج به تهية فهرست . افزارهاي كتابخانة ديجيتال فعال در كشور كرديم نرم
افـزار   ، نـرم 3افزار كتابخانـة ديجيتـال ارم   ، نرم2افزار كتابخانة ديجيتال آذرخش نرم: 1افزار زير شد نرم

، 6فـزار كتابخانـة ديجيتـال پيـام    ا ، نـرم 5افزار كتابخانة ديجيتال پروان ، نرم4كتابخانة ديجيتال پاپيروس
، 9افزار كتابخانة ديجيتـال سـنا   ، نرم8افزار كتابخانة ديجيتال ديد ، نرم7افزار كتابخانة ديجيتال تبيان نرم
افـزار كتابخانـة    ، و نـرم 11افـزار كتابخانـة ديجيتـال نورليـب     ، نـرم 10افزار كتابخانة ديجيتال سيمرغ نرم

 .12ديجيتال وستا

افزارهـا فقـط در يـك     افزارهاي مذكور نشان داد كه برخي از ايـن نـرم   اه نرمبررسي اولية وبگ 
افـزار كتابخانـة    تـوان نـرم   افزارها مـي  از جملة اين نرم. گيرند كتابخانة ديجيتال مورد استفاده قرار مي

 افزارهـا ماننـد سـيمرغ، آذرخـش،     ساير نـرم . ديجيتال ديد، نورليب، تبيان، سنا، ارم و وستا را نام برد
افزارهـاي كتابخانـة    هاي متعددي كه از آنها شده جزو نـرم  پيام، پروان و پاپيروس با توجه به استفاده

افزارهاي تجاري نيز نشان داد كـه برخـي از    بررسي در فهرست مشتريان نرم. ديجيتال تجاري هستند
ر اسـت كـه   همچنين، لازم بـه ذك ـ . دهي نيستند افزارهاي مذكور هنوز در حال سرويس مشتريان نرم

هـاي ديجيتـال نيـز، ماننـد كتابخانـة ديجيتـال دانشـگاه علـوم پزشـكي اردبيـل، از            برخي از كتابخانه
طور كلي، بررسي در اين زمينه منتج بـه تهيـة فهرسـتي از     به. اند استفاده كرده 13افزارهاي منبع باز نرم

. كتابخانـه ديجيتـال شـد    46ليـة  در ادامه، اقدام به بررسـي او . شد 46هاي ديجيتال به تعداد  كتابخانه

                                                                                                                                                                        

  .ترتيب الفبا مرتب شده است فهرست به.  1
2. http://www.parslib.com/web/guest/551 3. http://www.dlib.ir/fa/index.aspx 

  فاقد سايت قابل بازديد. 4
5. http://www.parvanpajooh.ir 6. http://www.payamnet.com 
7.  http://www.tebyan.net/Library.html 8. www.did.ir/ 
9. http://database.irandoc.ac.ir/DL/Search/ 10. http://www.nosa.com/nosasoft/webUI/Home.aspx 
11. http://www.noorlib.ir/dlview/default.aspx 12. http://www.vestasoft.ir/CyberLib.aspx 
13. open source 
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كتابخانـه در تعريـف كتابخانـة ديجيتـال پـژوهش حاضـر        46مورد از  14بررسي اوليه نشان داد كه 
انـدازي كتابخانـة    گنجند، يا در حال حاضر كتابخانة ديجيتال نيسـتند و يـا در حـال نصـب و راه     نمي

سـپس،  . ة ديجيتـال محـدود شـد   كتابخان ـ 32رو، جامعـة پـژوهش حاضـر بـه      از اين. ديجيتال هستند
هـايي نسـبت    هاي ديجيتال مورد نظر ارسال شد و حسب مورد مشاوره پرسشنامة پژوهش به كتابخانه

با توجه بـه اينكـه موفـق بـه     . پرسشنامه تكميل شد 26در انتها . به تكميل محتواي پرسشنامه داده شد
بر همـين اسـاس توصـيف و     درصد از جامعة پژوهش شديم، 25/81گردآوري اطلاعات مربوط به 

  .شده انجام داديم پرسشنامة گردآوري 26ها را بر اساس  تحليل

  گام سوم. 3-3
هـاي   پـس از تحليـل يافتـه   . در بخش سوم پژوهش از روش تحليل سيستم استفاده شـده اسـت  

هاي پيشين اقدام بـه طراحـي مـدل مفهـومي پيشـنهادي       هاي پژوهش پژوهش و نيز با استفاده از يافته
هاي ايـن پـژوهش    لذا، با استفاده از يافته. هاي ديجيتال شده است سازي معنايي در كتابخانه پارچهيك

هاي پيشين در اين بخش سعي شده است كه مـدل مفهـومي    گرفتن از تجربيات پژوهش و نيز با بهره
گيـري   بهـره رو، براي  از اين. هاي ديجيتال ايران تهيه و ارائه شود مناسب با وضعيت موجود كتابخانه

بودن مدل مفهومي پيشنهادي، مدل مذكور به جهت اعتبارسـنجي مـورد آزمـون     و آزمون كاربردي
  .قرار گرفته است

  هاي پژوهش يافته. 4

هـا بـر اسـاس پرسشـنامة      ايـن يافتـه  . هاي پژوهش ارائـه شـده اسـت    در اين بخش از مقاله يافته
ر اساس اهداف فرعي ذكرشده در مقدمـة  ساختار اين بخش از مقاله ب. دست آمده است ذكرشده به
هـاي   بنابراين، ابتدا هدف مورد نظر در قالب پرسش اساسي ذكرشده و در ادامه يافتـه . باشد مقاله مي

  .مرتبط با آن ارائه گرديده است

  هاي ديجيتال دخيل هستند؟ سازي معنايي كتابخانه چه عناصري در يكپارچه. 4-1
شده در  هاي ارائه داده. از منابع دانشي موجود گردآوري شد ها براي پاسخ به اين پرسش، داده

ــروژه  ــه از پ ــه برگرفت ــراي ايجــاد    هــاي يكپارچــه ايــن زمين ــود كــه پــيش از ايــن ب ــايي ب ســازي معن
انـدازي و مـورد    هـاي اطلاعـاتي متجـانس و نامتجـانس ايجـاد، راه      سازي معنايي در سيستم يكپارچه
سازي معنـايي بـا    هاي ذكرشده، عناصر دخيل در يكپارچه ه يافتهبا توجه ب. قرار گرفته بودنداستفاده 

هــاي اطلاعــاتي حاضــر در شــبكة  بــودن سيســتم يــا نامتجــانس و متجــانس )Shen 2006(رويكــرد 
هـاي اطلاعـاتي    هاي اطلاعاتي متجانس، همة سيسـتم  در سيستم. سازي معنايي بستگي دارد يكپارچه
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در اين صورت، با توجه بـه اينكـه   . كنند فزار استفاده ميا سازي از يك نرم حاضر در شبكة يكپارچه
ها و استانداردهاي مورد استفاده يكي است، فقط كافي است كه مجموعة واژگان  ها، خروجي روال

اي از آنهـا   نگـاري و يـا مجموعـه    نامـه يـا هسـتي    و روابط معنايي بين آنها با استفاده از يك اصطلاح
كـه بيشـترين   (هـاي اطلاعـاتي نامتجـانس     در سيسـتم . ر گـردد برقرا) براي پوشش كامل موضوعي(

سـازي معنـايي، بـه     بـراي ايجـاد يكپارچـه   ) هـاي اطلاعـاتي دارد   سامانهسازي  كاربرد را در يكپارچه
 Alipour-Hafezi, Horri, Shiri, and Ghaebi( هاي مبادلة اطلاعات زيرساخت فناورانه مانند پروتكل

هاي شناساگر، استانداردهاي فراداده، مسائل سـازماني و قـانوني    نظامهاي كدگذاري و  ، نظام)2010
) DELOS 2004(هـاي سـازماندهي دانـش     ها و سيستم نگاري هاي دانشي معنايي مانند هستي و پايگاه

  .(Patel, koch, Doerr, and Tsinaraki 2005)نياز هست 
هــا و  بــا توجــه بــه پــژوهش هــاي ديجيتــال ســازي معنــايي در كتابخانــه از طرفـي نيــز يكپارچــه 

هـا   روش اول عبارت است از استفاده از متـرجم . گيرد هاي پيشين به دو روش اصلي انجام مي پروژه
 Vdovjak( 1براي ترجمة استانداردهاي فراداده به استاندارد مورد نظـر در سيسـتم و ماشـين اسـتنتاج    

and Houben 2001; Patel, koch, Doerr, and Tsinaraki 2005; Guha 2006; Shen 2006( . در
سـازي بـا اسـتفاده از     هاي اطلاعاتي عضـو شـبكة يكپارچـه    هاي موجود در سيستم روش فراداده اين

در ايـن  . شـوند  هاي مبتني بر برداشت اطلاعات در پايگاه اطلاعاتي واسط گـردآوري مـي   نامه تفاهم
اسـتفاده از اسـتانداردهاي مختلـف بـه     هـا بـا    هايي است كـه فـراداده   مرحله نياز به استفاده از مترجم

پس از ايجاد پايگـاه اطلاعـاتي واسـط و ترسـيم فراينـد      . استاندارد مورد نظر در سيستم تبديل شوند
در ايـن لايـه بـا اسـتفاده از     . ها نياز به افزودن لايـة ديگـري بـراي اسـتنتاج اسـت      گردآوري فراداده

هـاي معنـايي بـراي     هـا و ارائـة داده   ميـان فـراداده  هاي معنايي اقدام به برقراري روابـط معنـايي    شبكه
  .سازي نشان داده شده است روش انجام چنين يكپارچه 1در شكل . شود وجوهاي كاربران مي پرس

                                                                                                                                                                        
1. inference machine 
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  ها و ماشين استنتاج روش استفاده از مترجم  . 1شكل 

لايـه  در ايـن  . شود سازي نحوي مي مربوط به يكپارچه 1نشانگر اين است كه لاية داده 1شكل 
در . شـود  نگهـداري مـي   3گردآوري شده و در انبـارة داده  2آي اي اُنامه  ها با استفاده از تفاهم فراداده

اي امكان مرور پايگاه فـرادادة خـود را    هاي ديجيتال عضو شبكة يكپارچه كتابخانه اين لايه كتابخانه
هـا،   در مسير انتقال فـراداده . )1390عليپور حافظي ( دهند مورد استفاده در انبارة داده مي 4خزشگربه 

هاي ديجيتـال را بـه اسـتاندارد مـورد      هاي مورد استفاده در كتابخانه مترجمي وجود دارد كه فراداده
  . كند مينياز در انبارة داده ترجمه 
مراتبي موجود در  هاي معنايي مستخرج از فيلدهاي فراداده با ساختار سلسله در گام بعدي داده

مراتبي معنايي در انبارة مذكور نگهـداري   انضمام روابط سلسله  مطابقت داده شده و به 5انبارة معنايي
هـاي ديجيتـالي عضـو شـبكة      هاي كتابخانـه  وجوي كاربر در اين انباره شامل فراداده جست. شود مي

هـا بـراي كـاربر بازيـابي و نمـايش داده       اي و روابـط معنـايي محتواهـاي فـراداده     يكپارچة كتابخانـه 
 ، پروژةDELOS (2004(پروژه توان به  اند مي هايي كه بر اين مبنا استوار شده از جمله پروژه. شود مي

 اشـاره  (Introduction 2011)» يوروپيانا« ، و پروژة(Chawathe, et al. [1996])» اس آي ام ام آي اس تي«
شناسـي در   سـتي نامـه و ه  در زمينة مقايسـة كارآمـدي اصـطلاح   » جو و فتحيان صنعت«پژوهش . كرد

در بـازنمون دانـش بـراي اسـتنتاج     هـا   نگـاري  بازنمون دانش نيز در نهايت، به بيان اسـتفاده از هسـتي  
                                                                                                                                                                        
1. data layer 2. OAI (Open Achieve Initiatives) 3. data warehouse 
4.  crawler  5. semantic store 
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 ,Huang, Keهمچنـين،  . توانـد مشـابه هـم باشـد     از اين رو، روش پيشنهادي مي. ها رسيده است داده

and Yang (2005)  وIssac, Schlobach, Matthezing, and Zinn (2008)  وPasad and Madalli 

  .اند نيز به استفاده از روش مشابهي رهنمون شده (2008)
نشان داده شـده، برقـراري روابـط معنـايي بـرعكس       2در روش دوم كه معماري آن در شكل 

وجوي كـاربر   تأكيد اصلي در اين روش بر جست. همارايي است روش پيشين مبتني بر معماري پس
ازي نحوي همانند روش پيشين مبتني بر معماري باز و مدل برداشت س لاية مربوط به يكپارچه. است

وجـوي كـاربر وجـود     در لاية استنتاج پايگاه اطلاعاتي مبتني بر ثبت پيشـينة جسـت  . اطلاعات است
شـده در آن برقـرار و ثبـت     وجـو و منـابع بازيـابي    هـاي جسـت   دارد و روابط معنايي ميـان كليـدواژه  

شـده در پايگـاه    وجوي او بـا روابـط ثبـت    ر در اين سيستم، جستوجوي كارب هنگام جست. شود مي
هـا   هـا و فـراداده   اطلاعاتي مذكور برقرار شده و بر اساس وزن حاصل از حجم رابطه بـين كليـدواژه  

  .شود هاي معنايي مرتبط بازيابي شده و به كاربر نمايش داده مي يافته

  
  وجو معماري مبتني بر ثبت پيشينة جست  . 2شكل 

هايي است كـه مبتنـي بـر پروفايـل      پروژه از جمله (Lagoze, et al. 2002)» ال دي اس ان«ژه پرو
هـايي در   در ايـن زمينـه پـروژه   . كنـد  كاربر بوده و امكان دستيابي معنايي به اطلاعـات را فـراهم مـي   

فضاي عام وب براي دستيابي به اطلاعات اجرا شده است، ولـي بـا توجـه بـه اينكـه آنهـا در فضـاي        
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  .شود اي نمي ها اشاره هاي ديجيتال نبودند، در اينجا به اين نمونه تابخانهك
هاي بالا نيـز بـه    هايي نياز به استفاده از ابزارهايي است كه در معماري براي اجراي چنين روش

ماننـد  (نيازهـاي زيـادي از جملـه زيرسـاخت فناورانـه       در اين زمينه بيان شد كه پيش. آنها اشاره شد
، )هــاي شناســاگر هــاي كدگــذاري، و نظــام هــاي تركيبــي، طــرح هــا، روش نامــه تفــاهم ســاختارها،

هاي دانشـي   هاي مختلف و پايگاه استانداردها، مسائل سازماني و قانوني، خدمات حمايتي مانند ثبت
 ,Patel, koch( )اي هـاي بنيـادي و هسـته    نگـاري  از جمله هستي(دانش معنايي و سيستم سازماندهي 

Doerr, and Tsinaraki 2005(سـازي معنـايي    ساختن يكپارچـه  سازي معنايي و محقق ، براي يكپارچه
هـاي ديجيتـالي    سازي معنايي در كتابخانه از جمله ابزارهاي مهم در ايجاد يكپارچه. مورد نياز هستند

  :توان به موارد زير اشاره كرد مي
 ايـن  . گيرنـد  ورد استفاده قرار مـي ها براي برقراري روابط معنايي م نگاري هستي. ها نگاري هستي

. هـاي سـازماندهي دانـش هسـتند     همـارا در نظـام   ابزارها در اغلب موارد از جمله ابزارهاي پيش
هـا يـا از    نگـاري  هسـتي . شوند ها بر اساس دانش موجود و روابط بين آنها ايجاد مي نگاري هستي

. يابنـد  هاي اطلاعاتي شكل مي نظامتدريج و با رشد دانش در  ها و يا به نامه طريق تبديل اصطلاح
 . اشاره كرد» وردنت«توان به  هاي موجود مي نگاري از جمله هستي

 هـاي سـازماندهي دانـش     تر ذكر شده، سيستم گونه كه پيش همان. هاي سازماندهي دانش سيستم
ندهي منظـور سـازما   ها، ابزارها يا خدماتي اشـاره دارد كـه بـه    شده و نيز سيستم به واژگان كنترل
 )نماينـد  مـي   اي از ساختار دانش ارائـه  شده سازماندهيابزارهايي كه تفسير (اند  دانش ايجاد شده

)Patel, koch, Doerr, and Tsinaraki 2005(  . 1»اسـكاس «تـوان بـه    هـا مـي   سيسـتم  از جمله ايـن 
  .اشاره كرد

 برگيرنـدة   و در حقيقت دراين پايگاه شامل واژگان و روابط معنايي بين آنها بوده . پايگاه دانشي
هـاي يكپارچـة اطلاعـاتي در لايـة      اين پايگاه همواره در نظـام . هر دو ابزار ذكرشده در بالاست

هـاي   پايگـاه دانشـي مبتنـي بـر نظـام     . دهـد  گيرد و مغز متفكر آن را تشكيل مـي  استنتاج قرار مي
بـر اسـاس آن حاصـل    كند و هوشمندي شبكة معنايي كتابخانة ديجيتال نيـز   يادگيرنده عمل مي

 .شود مي

 ها و تبـديل آنهـا    سازي فراداده ها از جمله ابزارهايي هستند كه وظيفة يكدست مترجم. ها مترجم
هـا مبتنـي بـر     تمـامي متـرجم  . به يك استاندارد مشخص و مورد نياز در نظام را بر عهـده دارنـد  

ي غيراسـتاندارد تهيـه و در   هـا  هايي هستند كه از قبل براي اسـتانداردها و يـا حتـي فـراداده     نقشه

                                                                                                                                                                        
1. Simple Knowledge Organization System (SKOS) 
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 )Shen 2006( استانداردسازي منفعـل ها بر اساس  نوع فعاليت اين مترجم. شوند سيستم تعبيه مي
هـاي   ها را دريافت و آنها را بـر اسـاس نقشـه    ها فراداده گونه كه ذكر شد، مترجم همان. باشد مي

 .كنند ديل و منتقل ميتبديلي كه دارند به استاندارد مورد استفاده در انبارة داده تب

 هاي يكپارچه نيـاز بـه اسـتفاده از زبـان      ها در شبكه براي انتقال داده. هاي توصيفي و تحليلي زبان
. پـذير نيسـت   هـا امكـان   امـروزه بـدون آن امكـان انتقـال داده    . است» ال ام ايكس«توصيفي مانند 
لازم و ضـروري انتقـال   جـزء  » ال ام ايكـس «توان اظهار داشـت كـه زبـان توصـيفي      بنابراين، مي

هـا نيـاز بـه اسـتفاده از      نگـاري  هاي معنـايي و هسـتي   علاوه بر اين، براي ايجاد شبكه. هاست داده
ها قابليـت برقـراري    اين زبان. است 3و يا اُدبليوال 2اويل+، دمل1اف هاي تحليلي مانند آردي زبان

  .هاي دانشي بر عهده دارند روابط معنايي را در سيستم

ها جهت اسـتفاده   هاي ديجيتالي مورد بررسي از نظر مستندسازي محتواي فراداده عيت كتابخانهوض. 4-2
  سازي معنايي اطلاعات چگونه است؟ در يكپارچه

در اين بخش و در راسـتاي پاسـخ بـه پرسـش مـذكور و همچنـين پيشـگيري از اطالـة كـلام،          
اي از  بنـابراين، پـس از ارائـة خلاصـه     .طور خلاصه ارائه شده اسـت  هاي مرتبط با اين پرسش به يافته
  . گويي به اين پرسش شده است هاي پژوهش اقدام به تحليل و پاسخ يافته
 هـاي ديجيتـال مـورد بررسـي بـر منـابع متنـي         ها در اين زمينه حاكي از تأكيد ويژة كتابخانه يافته

 . است) درصد 58درصد، و مقالات  62نامه  درصد، پايان 100كتاب (

 هـايي كـه شـامل     هاي ديجيتال مورد بررسي براي توصيف منابع اطلاعاتي از فراداده هدر كتابخان
شـود و از بـين فيلـدهاي اطلاعـاتي مـورد       بـرداري مـي   فيلدهاي اطلاعاتي متعددي هستند، بهـره 

 92(، پديـدآور همكـار   )درصـد  96(، پديـدآور  )درصد 100(استفاده محتواي فيلدهاي عنوان 
بيشـتر  ) درصـد  77(هـا   ، و شابك بـراي كتـاب  )درصد 96(، ناشر )درصد 92(، موضوع )درصد

 .گردند تكميل مي

 ها حاكي از اين است كـه از فهرسـت مسـتند     در زمينة مستندسازي اسامي پديدآورندگان، يافته
و بـراي  ) درصـد  77(و پايگـاه اطلاعـاتي كتابخانـة ملـي     ) درصـد  62(اسامي مشاهير و مؤلفـان  
اسـتفاده  ) درصـد  27(تر از قسـمت شناسـنامة اثـر در دسـت بررسـي      مستندسازي نام ناشران بيش

 .شود مي

 هـاي   شده با استفاده از سرعنوان دهي كنترل در تحليل موضوعي منابع اطلاعاتي بيشتر از موضوع
) درصـد  54(هـا   نامـه  شـده بـا اسـتفاده از اصـطلاح     سـازي كنتـرل   و نمايه) درصد 85(موضوعي 

                                                                                                                                                                        
1. RDF 2. DAML+OIL 3. OWL 
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هـا   در بيشـتر مـوارد در مـورد كتـاب    ) درصـد  92(دهـي   موضوعهمچنين، . شود برداري مي بهره
 .گيرد انجام مي

 هـا و مقـالات    ، كتـاب )درصـد  50(هـا   نامه ها، پايان در توصيف موضوعي با استفاده از كليدواژه
 .اند بيشترين بهره را برده) درصد 21هر كدام با (

 جهـت  . شـود  اسـتفاده مـي  ) درصـد  85(بـرداري   نويسي به شيوة نسخه در بيشتر موارد از فهرست
زبـان از   براي منابع انگليسـي . بيشترين كاربرد را دارد) درصد 88(برداري كتابشناسي ملي  نسخه

در اكثر موارد نسـبت بـه   . شود استفاده مي) درصد 88(پايگاه اطلاعاتي كتابخانة كنگره آمريكا 
 .شود استفاده مي) رصدد 85(هاي اطلاعاتي مذكور  شده از پايگاه اصلاح محتواهاي بازيابي

 درصـد  72(هـاي موضـوعي كتابخانـة كنگـرة آمريكـا       نويسي بنيادي از سـرعنوان  در فهرست( ،
استفاده ) درصد 69(هاي موضوعي فارسي  و سرعنوان) درصد 58(ازانتشار  نويسي پيش فهرست

 .شود مي

 شـود  سـتفاده مـي  ا) درصد 50(هاي موضوعي  نامه سازي منابع اطلاعاتي نيز از اصطلاح در نمايه .
نامة  اصطلاح. گيرند هاي موضوعي موجود مورد استفاده قرار مي نامه در اين زمينه اكثر اصطلاح

  .هاي عمومي پراستفاده است نامه نيز از جمله اصطلاح) درصد 31(زبانة اصفا  سه
ــا توجــه بــه يافتــه هــاي كتابشــناختي  شــده در مــورد وضــعيت محتواهــاي پيشــينه  هــاي ذكــر ب

هاي ديجيتال مورد بررسي و نيز نظر به اينكه در حال حاضر اكثر منابع موجود، منـابع متنـي    هكتابخان
تواند مبتني بـر   هستند، تدابير لازم جهت دستيابي يكپارچه به منابع اطلاعاتي در وضعيت موجود مي

ندة نزديك در سازي براي ساير منابع اطلاعاتي را نيز در آي اين منابع باشد، ولي بايد امكان يكپارچه
منظـور شناسـايي    كـه بـه  ) 1390و  1388(» عليپـور حـافظي  «اين يافتـه بـا يافتـة پـژوهش     . نظر داشت

همچنـين،  . باشـد  هاي ديجيتال انجام گرفته، همسو مـي  وضعيت سازماندهي منابع اطلاعاتي كتابخانه
يجيتـال تكميـل   هـاي د  متأسفانه اغلب فيلـدهاي اطلاعـاتي مربـوط بـه منـابع اطلاعـاتي در كتابخانـه       

شوند و تنها فيلدهاي ضروري و اصلي معدودي براي توصيف و تحليل منابع اطلاعـاتي حـاوي    نمي
در زمينـة  . همسوسـت ) 1390(» عليپـور حـافظي  «اين يافته نيـز بـا يافتـة    . محتواهاي اطلاعاتي هستند

ــه   ــه در يكپارچ ــز ك ــازي ني ــا     مستندس ــراي ن ــت، ب ــم اس ــيار مه ــاتي بس ــاي اطلاع ــازي محتواه م س
در . شـود  استفاده مـي » فهرست مستند اسامي مشاهير و مؤلفان«پديدآورندگان در برخي از موارد از 

در مـورد  . گيـرد  مقابل، در برخـي مـوارد ديگـر مستندسـازي در زمينـة اسـامي افـراد صـورت نمـي         
مستندسازي اسامي ناشران وضعيت از اين هم بدتر اسـت و در اكثـر مـوارد نسـبت بـه مستندسـازي       

سـازي معنـايي و    همـين مسـئله باعـث ايجـاد مشـكلاتي در يكپارچـه      . شـود  ي ناشران اقدام نمياسام
  .هاي ديجيتال است محتوايي منابع پراكنده در كتابخانه
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طـور همزمـان    بـرداري بـه   در زمينة سازماندهي نيز با توجه به اينكه از دو شيوة بنيادي و نسـخه 
هـاي ديجيتـال از    زيرا سازماندهي كتاب. سب استشود، وضعيت موجود تا حدودي منا استفاده مي

انجـام  » كنگـره آمريكـا  «و » هـاي موضـوعي فارسـي    سـرعنوان «دهي و بـا اسـتفاده از    روش موضوع
. شـوند  سـازي مـي   هاي متعدد موجود نمايـه  نامه گيرد و ساير منابع اطلاعاتي با استفاده از اصطلاح مي

نيـز باشـد، در ايـن شـرايط، كتابشناسـي ملـي و        بـرداري  صورت نسخه در صورتي كه سازماندهي به
توانـد   كنند، تا حدودي مي هاي موضوعي استفاده مي كتابخانة كنگره آمريكا كه هر دو از سرعنوان

هـاي كتابشـناختي    سـازي پيشـينه   استفاده از منابع مرجـع مـذكور مزيتـي بـر يكپارچـه     . مطلوب باشد
تواند تأثيرگذاري مناسبي  منابع مرجع مذكور ميگيري از  در چنين شرايطي، بهره. شود محسوب مي

با وجود اين، هنوز ابزار استاندارد تعامـل  . در برقراري تعامل معنايي ميان منابع اطلاعاتي داشته باشد
هاي توصـيفي ماننـد ادُبليـوال يـا      هاي موضوعي و زبان نگاري معنايي در محيط ديجيتال مانند هستي

بر اين اساس، همـين مسـئله   . شوند يجيتال مورد بررسي استفاده نميهاي د اف توسط كتابخانه آردي
هاي ديجيتال مورد بررسـي   سازي معنايي در كتابخانه تواند محدوديتي در راستاي ايجاد يكپارچه مي
  .وجود آورد به

هاي ديجيتال مـورد   اي در ارائة خدمات كتابخانه مسئلة ديگر، توجه محدود به منابع چندرسانه
دسـت   اي در ارائة خدمات اطلاعـاتي بـه كـاربران بـه     روز جايگاه بهينه به اين منابع روز. تبررسي اس

بر اين اساس، . طلبد هاي ديجيتال به منابع غيرمتني را مي همين مسئله توجه جدي كتابخانه آورند  مي
ز را ايفـاد  هـاي مـورد نيـا    هاي ديجيتال بايد به اين سمت حركت كنند و قابليت ناخواه كتابخانه خواه
بنابراين، در ارائة راهكار اين پژوهش بايد به اين مهم توجه جدي نمود و الزامات اولية مورد . نمايند

سازي معنايي ميـان منـابع اطلاعـاتي مـذكور فـراهم       گيري از اين منابع در يكپارچه نياز را براي بهره
  .نمود

  مدل مفهومي پيشنهادي. 5

هـاي متعـددي    شويم كه عناصر، ابزارها و روش ر متوجه ميهاي پژوهش حاض با توجه به يافته
هـاي ديجيتـال مـورد اسـتفاده قـرار       هـاي اطلاعـاتي كتابخانـه    سـازي معنـايي در سيسـتم    در يكپارچه

. تواننـد مطـرح شـوند    طور كلي، تمـامي ايـن عناصـر در قالـب الگوهـاي متعـددي مـي        به. گيرند مي
عـلاوه بـر ايـن، در    . اين پژوهش معرفي شدند 2رسش هاي موجود در اين زمينه در پاسخ به پ روش

هـاي   هاي اجراشده در زمينة تعامل معنايي بـا يافتـه   ها و پروژه هاي پژوهش اين پژوهش با تلفيق يافته
نحـوي و  (هاي مبادلة اطلاعات  هاي ديجيتال ايران از منظر قابليت مرتبط با وضعيت موجود كتابخانه

  .هاي ديجيتال ايران در پاسخ به اين پرسش طراحي شد انهمدلي متناسب با كتابخ) معنايي



 عليپور حافظي   |   مدل مفهومي پيشنهادي :رانهاي ديجيتالي در اي سازي معنايي در كتابخانه يكپارچه  

  471 

سازي معنايي ناگزير نيازمند اشاره به تعامـل نحـوي نيـز     مدل مفهومي پيشنهادي براي يكپارچه
. سـازي باشـد   دهنـدة معمـاري يكپارچـه    طور كلي پوشش بنابراين، الگوي پيشنهادي بايد به. باشد مي

در پژوهشي كه در اين زمينه اجرا شده، مشخص شده كـه   علت اصلي طرح اين مسئله اين است كه
عليپـور حـافظي   (هاي ديجيتال به اين شبكه بايد معمـاري دو وجهـي باشـد     معماري اتصال كتابخانه

 1وجوي همزمان ؛ يعني مدل ايجاد شبكة يكپارچه شامل اتصال برخي از اعضا به شيوة جست)1388
افزارهـاي   معنـي اسـت كـه برخـي از نـرم      اين بدان . تاس 2و برخي ديگر به شيوة برداشت اطلاعات

صـورت بـاز بـا     كتابخانة ديجيتال قـادر بـه ارائـة دسترسـي بـه اطلاعـات پايگـاه اطلاعـاتي خـود بـه          
دهنـد و تنهـا از    برخي ديگر نيز اين قابليت را در اختيار قـرار نمـي  . مرورگرهاي شناخته شده هستند

هـاي اطلاعـاتي    ايـن اجـازه را بـه سـاير سيسـتم     » آردبليو اس«يا » يو آر اس«يا  Z39.50طريق پروتكل 
بنـابراين، در  . دسترسي پيـدا كننـد  ) در بيشتر موارد فراداده(دهند تا به محتواهاي اطلاعاتي  مشابه مي

چنين شرايطي نياز به سيستمي دو وجهي اسـت كـه هـر دو شـيوة دسترسـي بـه اطلاعـات را بتوانـد         
يشنهادي پژوهش حاضر با توجه به نتايج پژوهش عليپـور حـافظي   بر اين اساس، مدل پ. پوشش دهد

وجـوي همزمـان و    دهندة هر دو روش جسـت  از نظر نحوي طوري طراحي شده كه پوشش) 1388(
  .برداشت اطلاعات باشد و در نتيجه، ساختار نحوي دو وجهي مورد توجه قرار گرفته است

هاي اطلاعاتي نامتجانسي هسـتند   ستمهاي اطلاعاتي عضو شبكة يكپارچه، سي همچنين، سيستم
بنـابراين، مسـئلة اصـلي    ). 1388 عليپور حـافظي  (كه داراي معماري و ساختار متفاوتي از هم هستند 

استانداردهاي فراداده و ساختار ارتباطي آنها به يكـديگر   ها،  ديگر در اين زمينه ترجمه و تبديل زبان
هـاي اطلاعـاتي عضـو در شـبكه در سـطح       ط سيسـتم از طرفي نيز استانداردهاي متعددي توس. است

اين در حالي است كـه بـراي برقـراري ارتبـاط نيـاز بـه اسـتفاده از زبـاني         . شوند فراداده پشتيباني مي
دهـد   اين مسئله زماني اهميت خود را دو چندان نشان مـي . سازي وجود دارد مشترك براي يكپارچه

گونـه كـه    بنابراين، همـان . ة خدمات به كاربران باشدسازي معنايي در ارائ كه هدف، ايجاد يكپارچه
  .هاست در مدل نيز اشاره شده در لاية داده، نياز به واسطي براي ترجمة استانداردها و زبان

هاي مـذكور و نتـايج    بر اين اساس، مدل مفهومي پيشنهادي پژوهش حاضر با توجه به ويژگي
  :ودش در زير ارائه مي 3حاصل از اين پژوهش به شكل 

                                                                                                                                                                        
1. federated search 2. harvesting 
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  هاي ديجيتال ايران سازي معنايي در كتابخانه مدل مفهومي پيشنهادي يكپارچه   .3شكل 

مشـخص شـده،    1گونه كه از نتايج ذكرشده در پاسخ به پرسش اساسي  مدل پيشنهادي، همان
هـر يـك از سـه لايـة مـذكور      . از سة لاية اصلي داده، استنتاج ماشيني و كاربرد تشكيل شـده اسـت  

هاي ديجيتـال   هاي متعدد موجود در كتابخانه در لاية داده، فراداده. دي را برعهده داردوظايف متعد
در ايـن لايـه   . گيرنـد  افزارهاي كتابخانة ديجيتال با معماري مختلف مد نظر قرار مـي  نامتجانس و نرم

نيز اشـاره  گونه كه در بالا  هاي متعدد با استانداردهاي فرادادة مختلفي حضور دارند كه همان فراداده
هـا بـه    هايي براي تبديل اين استانداردها و فراداده نيز نشان داده شده، نياز به مترجم 3شد و در شكل 

پـژوهش و نيـز مـدل نحـوي دو وجهـي       2نتايج حاصـل از پاسـخ بـه پرسـش     . يكديگر وجود دارد
  .ده هستندكنندة چنين ساختاري در لاية دا توجيه) 1388(پيشنهاد شده در پژوهش عليپورحافظي 

هاي ديجيتال عضـو شـبكة يكپارچـه در دو دسـته قـرار       مشخص است كه كتابخانه 3در شكل 
هسـتند كـه امكـان دسـتيابي بـه محتواهـاي فـرادادة خـود را بـه          هـايي   يك دسته كتابخانه: اند گرفته

مـدل   ها بـا  اين نوع كتابخانه. دهند مرورگرها يا مرورگر نظام واسط پيشنهادشده در اين پژوهش مي
اين پـژوهش بـه    1كه در پاسخ به پرسش اساسي (آي  برداشت اطلاعات و با استفاده از پروتكل ااُي

پذير از طريق مرورگرها يا  هاي باز و دسترس آن اشاره شد و گفته شد كه پروتكل مناسبي در شبكه
ود را در اختيار شوند و فرادادة خ شده در لاية استنتاج متصل مي به سيستم واسط تعبيه) هاست خزنده
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هـاي مـرتبط بـا     گونه كه از يافتـه  ها همان در مسير انتقال فراداده. دهند سيستم واسط مذكور قرار مي
گيرد كه وظيفة اصـلي آن ترجمـة اسـتانداردها و يـا      مترجمي قرار مي  حاصل شد، 2پرسش اساسي 

بـه تنـوع اسـتانداردها و    بـا توجـه   . هاي مختلف به استاندارد مورد نيـاز سيسـتم واسـط اسـت     فراداده
سـازي آنهـا و    هاي ديجيتال عضو در شبكه نياز به يكدسـت  هاي مورد استفاده توسط كتابخانه فرمت

سازي معنايي مورد نياز ايـن   گوي نيازهاي يكپارچه اي بود تا پاسخ استفاده از استاندارد فرادادة ساده
اي مورد استفاده براي آنها و نيـز بـا توجـه بـه     ه با توجه به تنوع منابع اطلاعاتي و فراداده. شبكه باشد

بينـي شـده كـه تمـامي      سـازي معنـايي در ايـن سيسـتم پـيش      سادگي فرادادة مورد نيـاز در يكپارچـه  
ماي  . فيلد زير تبـديل شـوند   14ساده با » 1كُر دابلين«هاي فراداده به استاندارد  استانداردها و فرمت شـ

. شـود  اي در مترجم مورد استفاده در اين فرايند تعبيه مي ابردادهتبديل تمامي استانداردها و فيلدهاي 
عنوان، پديدآور، موضوع، توصيف، ناشر، همكار، تـاريخ،  : اند از فيلدهاي فرادادة مورد نظر عبارت

چهارده فيلد پيشنهادي در اين بخـش كـه مبتنـي بـر     . حقوق  نوع، قالب، شناسگر، منبع، زبان، رابطه،
ايـن پـژوهش حاصـل شـده      2است، از نتايج پاسخ به پرسـش اساسـي   » كُر دابلين« استاندارد فرادادة

  .است) 1390(است و مطابق با نتايج پژوهش عليپور حافظي 
يافته نيز  هاي اطلاعاتي توزيع سازي سيستم ها در يكپارچه همين مترجم در فرايند تبديل فراداده

هاي ديجيتال  ده مدل مفهومي پيشنهادي، كتابخانهدر بخش پايين لاية دا. گيرد مورد استفاده قرار مي
دسـته  ( دهنـد  اي قرار دارند كه اجازة دسترسي به محتواي فراداده را به سيستم واسط نمي يافته توزيع
ها  گونه كه در مدل پيشنهادي نيز به اين موضوع پرداخته شده، نحوة تعامل با اين سيستم همان. )دوم

بر اسـاس نتـايج پـژوهش در پاسـخ بـه پرسـش       . همزمان خواهد بودوجوي  با استفاده از مدل جست
اين پروتكل نسـل  . استفاده شود» آردبليو اس«شود كه از پروتكل  ، در اين مدل پيشنهاد مي2اساسي 

در فراينـد  . هـاي ديجيتـال اسـت    براي برقراري ارتباط همزمـان در كتابخانـه   Z39.50جديد پروتكل 
هاي ديجيتالي در قالب فرادادة استاندارد مورد نياز در اين سيستم  خانهدستيابي به محتواهاي اين كتاب

هاي فـراداده بـه اسـتاندارد مـورد نيـاز در ايـن سيسـتم         نياز به مترجم براي تبديل استانداردها و قالب
دستور دريافت فراداده از لاية استنتاج و همزمان با ارسال دستور دريافت اطلاعات كـاربر بـه   . است

يافتـه نيـز    هـاي اطلاعـاتي توزيـع    شود و خروجي و پاسـخ سيسـتم   طلاعاتي واسط ارسال ميسيستم ا
  .شود همزمان با دريافت پاسخ از سيستم واسط توسط پايگاه معنايي دريافت مي

، دو 2و  1هـاي   در لاية مياني، لاية استنتاج، بر اساس نتايج اين پـژوهش در پاسـخ بـه پرسـش    
ها و پايگاه اطلاعاتي شبكة ارتباطي  يگاه اطلاعاتي شبكة معنايي فرادادهپايگاه اطلاعاتي مربوط به پا

                                                                                                                                                                        
1. Doblin Core 
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هـاي اطلاعـاتي برقـراري و     منطـق فعاليـت ايـن پايگـاه    . وجوي كاربران قرار دارند هاي جست پيشينه
در انبارة معنايي ساختار موجـود مبتنـي   . هاي معنايي مورد نياز براي بازيابي معنايي است ايجاد شبكه

سـازي، و مسـتند اسـامي     هاي مورد استفاده در نمايـه  نامه هاي موضوعي، اصطلاح سرعنوانبر روابط 
جهـت غنـاي بيشـتر ايـن شـبكة معنـايي پيشـنهاد        . مورد استفاده در مستندسازي اسامي خواهـد بـود  

شود كـه روابـط بـين سـاختارهاي معنـايي مـذكور بـا يكـديگر از طريـق پيونـدهاي موجـود در             مي
هـا از فرمـت    براي اين منظور، نياز به تبديل فراداده. هاي پيوندي برقرار شود ادههاي علمي و د شبكه

براي استفاده در شبكة معنايي مذكور، بر اساس نتايج حاصل از پرسـش  » اف آردي«به » ال ام ايكس«
درسـت  » اف آردي«ساختار اين شبكة معنـايي بـا اسـتفاده از    . پژوهش حاضر، وجود دارد 1اساسي 

 2و  1هـاي اساسـي    شده در پاسخ به پرسش هاي ارائه يافته. خواهد بود» اسكاس«ة معنايي مانند شبك
در اين مرحله تنها فيلدهاي ضروري مورد اسـتفاده  . كنندة چنين ساختار معنايي است پژوهش توجيه

پديـدآور،  : انـد از  فيلـدهاي مـذكور عبـارت   . شـوند  در شبكة معنايي وارد اين پايگاه اطلاعـاتي مـي  
هـاي ديجيتـالي    هـاي دريـافتي از كتابخانـه    همچنـين، پاسـخ  . وع، توصيف، همكار و شناسـاگر موض
يـافتن   بنابراين، پس از اختصـاص . شوند يافته نيز پس از دريافت، وارد اين پايگاه اطلاعاتي مي توزيع
ني ديگـر،  به بيا. گيرند هاي شبكة معنايي موجود در پايگاه اطلاعاتي در اختيار كاربر قرار مي به گره

وجـوي همزمـان    اين انبارة معنايي براي شناسايي دقيق محتواهاي مورد نياز كاربران در بخش جست
گيـرد   هاي اطلاعاتي پراكنده قرار مـي  وجو و نيز در مسير دريافت پاسخ سيستم در مسير ارسال پرس

ربر وارد اين سيسـتم  وجوي كا هاي جست بنابراين، هم كليدواژه. تا بتواند پاسخ معنايي را ارائه دهد
شـود و هـم    هاي ديجيتال پراكنده ارسال مـي  هاي مرتبط شناسايي و به كتابخانه شوند و كليدواژه مي

وجوي همزمان با انبارة معنايي و  هاي ديجيتال حاضر در بخش جست هاي دريافتي از كتابخانه پاسخ
از طريق برداشت اطلاعات حاصـل  هاي آنها  هاي ديجيتال، كه داده نيز با پاسخ بخش ديگر كتابخانه

  . گردند شوند، تلفيق مي مي
شـود كـه از زبـان     پـژوهش پيشـنهاد مـي    1هـاي حاصـل از پرسـش اساسـي      با توجـه بـه يافتـه   

وجوها با توجـه بـه نيـاز بـه      وجوهاي كاربر استفاده شده و اين پرس براي دريافت پرس 1»كيوال سي«
افـزاري   انبـارة معنـايي پيشنهادشـده در سيسـتم، در ميـان      تبديل آنها به ساختار مناسب مورد نيـاز در 

شـده بـه    هـاي ارائـه   سـازي و دقـت در پاسـخ    بـراي غنـي  . شود مي» اف آردي«وجوي  تبديل به پرس
اسـتفاده   3يـار  و تصميم 2هاي يادگيرنده شود كه از فناوري سيستم كاربران در اين سيستم پيشنهاد مي

هـاي   وجـوي كـاربران نيـز مبتنـي بـر سيسـتم       پيشـينة جسـت   پايگاه اطلاعاتي مربـوط بـه ثبـت   . شود

                                                                                                                                                                        
1. CQL 2. learning systems 3. Decision Support System (DSS) 
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هـاي هوشـمند بـراي افـزايش دانـش و تغييـر آن،        هاي يادگيرنده در سيستم سيستم. يادگيرنده است
ترين  اخذ دانش يكي از مهم. گيرند افزايش كارايي و تصحيح اتوماتيك خطا مورد استفاده قرار مي

به اين معني كه عمل . گيرد وزه بسيار مورد توجه قرار ميكاربردهاي سيستم يادگيرنده است كه امر
يادگيري، اطلاعات پايه را از محـيط اسـتخراج كـرده و بـراي تحليـل اطلاعـات آينـده از آن بهـره         

 :ها در اين سيستم. گيرند مي

امكان يادگيري و كسب دانش معتبر از مشاهدات تحت تأثير عوامل موجود در محـيط فـراهم    .1
 . شود مي

انـد و يـا غيرقابـل تصـور      بينـي نشـده   هاي بين آنها كه قبلاً پـيش  ت كشف مفاهيم و ارتباطقابلي .2
 . آيد وجود مي هاي يادگيرنده به هستند، در سيستم

بنابراين، سيستم يادگيرنده براي اخذ ورودي و انتقال دانش بـه كـاربر بـه شـكل يـك پايگـاه       
هـاي ورودي و دانـش خروجـي بـه      ر، بايـد داده همين منظو به . كند دانش با محيط ارتباط برقرار مي
گويـايي زبـان توصـيفي    . شـود  ناميده مـي » زبان توصيفي«اين زبان . يك زبان مشترك فرموله شوند

هـا   هـاي معنـايي و قالـب    قوانين شبكه. هاي يادگيرنده نقش حياتي دارد براي توفيق و كارايي سيستم
يد بتواند توصيف جامعي از دامنـة مـورد يـادگيري را    اين زبان با. هايي از زبان توصيفي هستند نمونه

خروجي سيستم كه به اين زبان فرموله شده، . اي در يادگيري دارد نمايش دهد، چرا كه نقش عمده
  .بايد قابل فهم توسط ماشين و انسان باشد

در مدل پيشنهادي اين پژوهش در اين مرحله اطلاعات ورودي به سيستم پروفايل دريـافتي از  
تـرين اجـزاء يـادگيري كـه مـورد توجـه        از مهـم . وجوي كاربران است بران و ثبت پيشينة جستكار

هـاي يـادگيري اسـت كـه شـامل دريافـت،        بسياري از محققان در اين شاخه قرار گرفتـه، اسـتراتژي  
 .شود پردازش و پرداخت اطلاعات مي

ستم است، پـس از  وجوي منابع مورد نظر خود در اين سي در هنگامي كه كاربر در حال جست
كلماتي كه او به  لذا، سلسله. گيرد ديدن نتايج حاصله، كلمات كليدي جديدي در ذهن او شكل مي

تواند باشد و ناشي از برقرارشدن ارتباطات معنايي بـين   كند، داراي نظمي منطقي مي سيستم وارد مي
ايـن كلمـات از نظـر     وجوكننده است؛ به اين مفهـوم كـه احتمـالاً مجموعـة     آنها از سوي فرد جست

وجو در مـورد هـر يـك از آنهـا و      وجوگر بعد از جست معنايي با يكديگر ارتباطي دارند كه جست
دهـد كلمـات    اي كه سيستم به او بـازخورد مـي   ديدن بازخورد سيستم، از بين كلمات كليدي ثانويه

  .كند وجو مي خاص ديگري را انتخاب كرده و در مورد آنها جست
وجوگر كلمات نامرتبطي را هـم كـه    است كه ممكن است در اين فرايند، جستاما مسئله اين 
وجوي خود وارد كند؛ بدون اينكه اين كلمات اخير ارتباطي بـا   رسند، در جست به نظر او مرتبط مي
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اگر بنا داشته باشيم كـه سيسـتمي يادگيرنـده بسـازيم كـه بـا اسـتفاده از        . موضوع اصلي داشته باشند
كننـد، يـك    وجـو مـي   جوگران مختلف در يك بازة زماني در مورد آنها جستو كلماتي كه جست

. بانك كلمات كليدي در مورد موضوع خاصي تشكيل دهيم، بايد به هر دو مورد فوق توجـه كنـيم  
كننـد   صورت پيـاپي وارد سيسـتم مـي    يعني اولاً از ارتباط معنايي بين كلماتي كه كاربران مختلف به

وجـو   توالي در موردشان جسـت  كرات و به را كه توسط كاربران مختلف بهاستفاده كرده و كلماتي 
بودن برخي كلمـات را   تلقي كنيم، و ثانياً بتوانيم نامرتبط» داراي ارتباط معنايي با يكديگر«شود،  مي

  .شوند، تشخيص داده و آنها را وارد اين رده از كلمات مرتبط ننماييم ها ديده مي كه در اين توالي
كند، و آن اين اسـت   بودن سيستم، داشتن ويژگي سومي را نيز براي آن تكليف مي دهيادگيرن
اي كـه ممكـن اسـت قـبلاً در      هاي علمـي، كلمـه   بودن مجموعه رود كه با توجه به پويا كه انتظار مي

اي از كلمات مرتبط قرار داشته، در طول زمـان ديگـر جـزو آن رده محسـوب نگـردد و بـه ردة        رده
سيستم بايد اين توانايي را داشته باشد كه اين تغيير وضـعيت را شناسـايي   . تعلق گيرد معنايي ديگري
  ).اصلاح كند(صورتي متناسب با آن تغيير دهد  بندي را به كرده و رده

هـا و   با اين تفاسير، روش كار در اين مرحله براي ايجاد روابط معنايي با اسـتفاده از كليـدواژه  
  : ربران و با استفاده از پايگاه پروفايل كاربران به اين صورت استوجوي كا نتايج حاصل از جست

  . شود؛ مثلاً يك سال يا شش ماه عنوان دورة يادگيري تعيين مي اي خاص به دوره .1
در طي اين يك سال يـا شـش مـاه، دنبالـة كلمـات كليـدي كـه توسـط كـاربران مختلـف در            .2

 .گيرند وجو شده، مورد بررسي قرار مي موردشان به توالي جست

بـودن آنهـا بـا     هايي كه كاربران مختلف بـه اجمـاع قائـل بـه مـرتبط      از روي اين بررسي، گروه .3
عبـارتي داراي ارتبـاط معنـايي بـا      شـوند، و بـه   يكديگر هستند در يـك خـانواده قـرار داده مـي    

وجوهاي نامرتبط كه طـي ايـن دوره    به اين ترتيب، اثر جست. شوند يكديگر در نظر گرفته مي
انـد، خنثـي شـده، و ايـن      كاربران محدودي به اشتباه مرتبط با كلمه اصلي قلمـداد شـده  توسط 

 .شود كلمة اخير در خانواده قرار داده نمي

هـاي   پردازد، با توجه به دستة خـانواده  جو ميو اي خاص به جست وقتي كاربري در مورد كلمه .4
تواند در  ه اين كاربر ميشده در بالا، پيشنهادهايي در خصوص كلمات مرتبط ديگري ك ساخته

 .شود جو بپردازد، به او ارائه ميو مورد آنها نيز به جست

كــارگيري سيســتم از شــش مــاه يــا يــك ســال بيشــتر شــد، هــر روز اطلاعــات   وقتــي دورة بــه .5
ــع ــه  آوري جم ــده از ب ــال   ش ــوان مث ــي   366عن ــته م ــل كنارگذاش ــه قب ــات   روز ب ــود و اطلاع ش
بـه ايـن   . گـردد  مـي  3بنـدي منـدرج در بنـد     نـد خـانواده  شده از روز آخر وارد فراي آوري جمع

 .شود سازي همواره حفظ مي ترتيب، پويايي سيستم در شبكه
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گيرد و نتايج آن در نتايج بازيابي  تدريج و با گذشت يك سال اين پايگاه در اختيار قرار مي به
اطلاعـات از ايـن سيسـتم    شده و باعث ارتقاء نتايج معنايي در بازيـابي   حاصل از شبكة معنايي تلفيق 

  .گردد مي
نشـان داده   3شـده در شـكل    در لاية برنامة كاربردي كه در سمت چپ الگوي پيشنهادي ذكر

پرتـال مـذكور بايـد قابليـت     . شـود  شده، ارتباط كاربران با پرتال جامع شـبكة يكپارچـه برقـرار مـي    
بـراي ايـن منظـور،    . ته باشـد هـاي ديجيتـال عضـو را داش ـ    شناسايي كاربران عضو در تمامي كتابخانه

هاي ديجيتال عضو  پايگاه اطلاعاتي كاربران، اطلاعات خود را از پايگاه اطلاعاتي كاربران كتابخانه
وجـوي   با مراجعة كاربر به اين پرتـال شـبكة معنـايي پيشـينة جسـت     . كند روزرساني مي دريافت و به
تواند نتايج خود را در بازيـابي   ع، ميگيرد و با گذشت يك سال از شرو تدريج شكل مي كاربران به

هاي كنسرسيومي باشد كـه   تواند درگاهي شبيه به درگاه اين درگاه مي. معنايي به كاربران نشان دهد
توانند از يك درگاه واحـد وارد ايـن سيسـتم     هاي ديجيتالِ عضو مي در آن تمامي كاربران كتابخانه

بـودن   ملي در كشور در چند سال گذشـته و فعـال   گيري كنسرسيوم محتواي با توجه به شكل. شوند
شـود كـه    آن و نياز به مديريت و توسـعة سـاختار و مـدل پيشـنهادي در ايـن پـژوهش پيشـنهاد مـي        

سـازي و مـديريت    گري اين حوزه را بر عهده گرفته و نسبت به پياده كنسرسيوم محتواي ملي متولي
و شناسايي ساختار مديريتي و اجرايـي ايـن نظـام    گيري از چنين نظامي  هر چند بهره. آن اقدام نمايد

نيازمند پژوهش مستقل ديگري است، ولي پيشـنهاد مـذكور بـا توجـه بـه حضـور فعـال كنسرسـيوم         
  .رسد عنوان تنها كنسرسيوم فعال در اين زمينه منطقي به نظر مي محتواي ملي به

  اعتبارسنجي مدل پيشنهادي. 6

بـراي  . تواند كارآمدي خود را به اثبات برساند مدل، بدون آزمون و اعتبارسنجي آن نمي ارائة
الگو، يا راهكاري پيش از انتشار از نظر اعتبار و كارآمـدي   ،اين منظور، لازم است كه ارائة هر مدل

لازم به ذكر است كه هر الگـو، مـدل، يـا راهكـاري بـراي حـل يـا تسـهيل         . مورد آزمون قرار گيرد
راهكار، يا الگويي توجه به مسـئله و هـدف    ،ترين عنصر در آزمون مدل مهم. شود اي ارائه مي سئلهم

هـاي مـذكور    روش. كنـون مطـرح شـده اسـت     ها هفت روش تـا  براي آزمون مدل. از ارائة آن است
، اسـتدلال  5، معيارسـازي 4، اسـتفاده از معيارهـا  3سـازي  ، شـبيه 2، آزمـون تجربـي  1ارائـه : اند از عبارت
  . (Vaishnavi and Kuechler Jr. 2008) 7و، اثبات رياضي 6منطقي

                                                                                                                                                                        
1. demonstration 2. experimentation 3. simulation 
4.  using metrics 5. Benchmarking 6. logical reasoning 
7. mathematical proofs 
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هاي مذكور انتخـاب و   شده لازم است يكي از روش با توجه به مسئلة مورد نظر و راهكار ارائه
برخـي از راهكارهـا ماننـد اثبـات     . شـده مـورد اسـتفاده قـرار گيـرد      براي سنجش اعتبار راهكار ارائه
اعتبار و ارزش بالايي هستند، ولي هزينه و زمان بالايي نياز دارند تـا   رياضي و آزمون تجربي داراي
از طرفي نيز لازم است كه راهكار پيشنهادي در عمل قابليت ارائـه  . بتوانند مورد استفاده قرار گيرند

علت اصـلي  . توانند بسيار پركاربرد باشند سازي و معيارسازي مي برخي ديگر مانند شبيه. داشته باشد
  .تواند آزمون پيش از اجراي راهكار پيشنهادي باشد آن مي

در ايـن روش لازم  . استفاده شد» ارائه«براي اعتبارسنجيِ مدل پيشنهاديِ اين پژوهش از روش 
شـده در   اين مدل نشانگر آن است كه در راستاي نياز طـرح . است كه ابتدا مدل پيشنهادي تهيه شود
توانـد   در ادامه، بايد نشان داد كه اين مـدل مـي  . استگوي آن  ابتداي پژوهش طراحي شده و پاسخ

به اين منظور ابتدا در پژوهش حاضر با تحليـل محتواهـا و شناسـايي    . شده را مرتفع نمايد مسئلة طرح
سازي معنايي اقـدام بـه طراحـي مـدل      هاي ديجيتال ايران از منظر يكپارچه وضعيت موجود كتابخانه
شـده در ابتـداي    بعـدي اقـدام بـه مطابقـت آن بـا مسـئلة طـرح       سپس در گام . مفهومي پيشنهادي شد

شناسـيِ آشـنا بـه حـوزة      در اين مرحله از نظر متخصصان حوزة علم اطلاعات و دانـش . پژوهش شد
هـاي اطلاعـاتي و وب    سازي سيسـتم  فناوري اطلاعات و متخصصان علوم كامپيوترِ آشنا به يكپارچه

د با متخصصان مذكور و مطابقت مدل بـا نيـاز موجـود،    پس از جلسات متعد. معنايي استفاده گرديد
اهداف و مسئلة پژوهش، در نهايت به قالب نهايي مدل پيشنهادي دست يافتيم كه متناسب با شرايط 

سازي معنايي بوده و امكان توسـعة متناسـب بـا     هاي ديجيتال ايران، قادر به يكپارچه موجود كتابخانه
لحـاظ اعتبـار،    ، بر همين مبنا مدل پيشـنهادي ايـن پـژوهش بـه     در نهايت. شرايط موجود را داراست

  .مورد سنجش قرار گرفته و كارآمدي آن براي حل مسئلة پژوهش مورد تأييد قرار گرفت

  پيشنهادهاي پژوهش. 7

در ادامــه، بــا توجــه بــه نتــايج پــژوهش، برخــي پيشــنهادهاي اجرايــي جهــت بهبــود وضــعيت  
هاي ديجيتال ايران  سازي كتابخانه قراري روابط معنايي در يكپارچهلحاظ بر  هاي ديجيتال به كتابخانه
  :شوند ارائه مي

 هـاي   سـازي معنـايي كتابخانـه    نتايج پژوهش حاضر در زمينة شناسايي عناصر دخيل در يكپارچه
هـاي   هـاي كدگـذاري و نظـام    هـا، نظـام   ديجيتال نشان داد كه براي اين منظور نيـاز بـه پروتكـل   

هـاي دانشـي معنـايي ماننـد      ردهاي فراداده، مسائل سازماني و قـانوني و پايگـاه  شناساگر، استاندا
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در ايـن زمينـه پيشـنهاد    . اسـت » اسـكاس «هاي سازماندهي دانش مانند  و سيستم 1ها نگاري هستي
افـزاري و   هـاي نـرم   سـازي و ايجـاد ايـن عناصـر توسـط شـركت       هايي براي پيـاده  شود برنامه مي

بـراي ايـن   . هاي ديجيتال اجرا شـود  سازان حوزة مديريت كتابخانه ميمها و متوليان و تص سازمان
سازي كتابخانـة ديجيتـال و    هاي يكپارچه هايي براي تعامل مانند پروتكل منظور، به ايجاد قابليت

 .هاي دانشي نياز است تبعيت از استانداردهاي فراداده و توليد پايگاه

  ــة روش ــژوهش در زمين ــن پ ــايج اي ــت  نت ــورد اس ــاي م ــراي يكپارچــهه ــايي در  فاده ب ــازي معن س
. هاي استنتاج نياز وجود دارد ها و ماشين هاي ديجيتال نشان داد كه به استفاده از مترجم كتابخانه

افزارهايي  شود كه شماي تبديل استانداردهاي فراداده به يكديگر شناسايي و نرم لذا، پيشنهاد مي
وجـود   2»اديـت  مـارك «افزارهاي منبع بـاز ماننـد    نرمدر اين راستا، . براي اين منظور توليد شوند

تـرين و   تواند سـريع  سازي آنها مي شناسايي و شخصي. دارند كه از اين قابليت برخوردار هستند
 . ترين راه باشد مطمئن

 هاي ديجيتال نشان  سازي معنايي اطلاعات در كتابخانه نتايج پژوهش در زمينة ابزارهاي يكپارچه
هـاي سـازماندهي دانـش و     هـا، سيسـتم   نگـاري  هاي دانشي، هسـتي  مينه به پايگاهداد كه در اين ز

هاي دانشي  هاي اوليه جهت ايجاد پايگاه شود اقدام در اين راستا پيشنهاد مي. ها نياز است مترجم
هـاي موضـوعي و    نگـاري  ايجاد هسـتي . نگارانه مد نظر قرار گيرند با توجه به ساختارهاي هستي

 .توانند در اولويت قرار گيرند ها مي نگاري ها به هستي مهنا تبديل اصطلاح

       هـاي   هـاي كتابشـناختي كتابخانـه    نتايج پـژوهش در زمينـة وضـعيت موجـود محتواهـاي پيشـينه
در ايـن  . هـا وجـود دارد   ديجيتال مورد بررسي نشان داد كه تأكيد بر منابع متني در اين كتابخانه

اي و غيرمتني با توجه به تنوع اطلاعات موجـود   بع چندرسانهويژه منا زمينه توجه به ساير منابع به
هــاي توليــدي  هــا در فــراداده عــلاوه بــر ايــن، توصــيف داده. توانــد مهــم باشــد در دســترس مــي

هاي ديجيتال با مشكلات زيـادي همـراه اسـت و در اكثـر مواقـع بسـياري از فيلـدهاي         كتابخانه
در تكميل فيلدهاي اطلاعاتي توسـط مسـئولان   شود  لذا، پيشنهاد مي. شوند ضروري تكميل نمي

 . ها اقدامات مقتضي به عمل آيد كتابخانه

                                                                                                                                                                        

سازي معنايي تهيه شود و يكي از ابزارهاي مهـم مـورد    با توجه به اينكه در اين پژوهش لازم بود مدلي براي يكپارچه.  1
ها و كاربرد  نگاري هايي در زمينة ايجاد هستي هاي مناسب براي اين منظور بود، لازم است پژوهش نگاري نياز، هستي

فقط به استفاده از  ،از آنجا كه لازم است پژوهش مجزايي در اين زمينه صورت گيرد، اين پژوهش. نجام پذيردآنها ا
ها و نحوه ايجاد آنها نپرداخته و فقط بـه جايگـاه و    به شيوه و اشاره كردهها در بخشي از مدل پيشنهادي  نگاري هستي

  . ضرورت و كاربرد آنها پرداخته است
2. MARCEDIT 
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سازي نيـز نشـان داد    نتايج حاصل از اين پژوهش در زمينة مدل مفهومي مناسب براي يكپارچه
هـا   سازي آن منطبق با توانمندي هاي موجود و شخصي كه با توجه به اينكه اين مدل برگرفته از مدل

. شود اين مدل به اجرا درآمده و مورد استفاده قرار گيرد هاي كشورمان است، پيشنهاد مي و ويژگي
تواننـد اقـدامات    هاي متولي مانند پژوهشگاه علوم و فناوري اطلاعات ايران مي در اين زمينه سازمان

  .اوليه را به اجرا درآورند

  فهرست منابع

طراحـي و  (شناسـي در بـازنمون دانـش     نامه و هستي آمدي اصطلاحمقايسه كار. 1390. جو، اعظم و اكرم فتحيان صنعت
  .240-219): 1( 1رساني  پژوهشنامه كتابداري و اطلاع). شناسي اصفا ساخت نمونه هستي

هاي ديجيتال ايران و ارائة راهكار  بررسي وضعيت سازماندهي منابع اطلاعاتي در كتابخانه. 1390. عليپور حافظي، حامد
  .همدان، دانشگاه آزاد اسلامي همدان. نامة كارشناسي ارشد به راهنمايي عباس حري پايان. پيشنهادي

هاي ديجيتال در ايران و ارائـة   هاي اطلاعاتي كتابخانه بررسي نحوة مبادلة اطلاعات بين سيستم. 1388. ، مهدي_____
  .، واحد علوم و تحقيقات تهراندانشگاه آزاد اسلامي. نامه دكتري به راهنمايي عباس حري پايان. الگوي پيشنهادي

هـاي ديجيتــال در ايـران و ارائـة الگــوي     هـاي اطلاعــاتي كتابخانـه   ســازگاري سيسـتم  -بررسـي هزينـه  . 1391. _____
  .543-523): 2( 28 پژوهشنامة پردازش و مديريت اطلاعات. پيشنهادي
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